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_________ TAOLENN 
1 • Gwerz Penmarc'h 9. Va zi bihan 
2. Marzin en e gavet 10. Kapiten Sant Malo 
3. Maro Pontkallek 11. Ar bloaz nevez 
4. Dalh sonj 12. Silvestrig 
5. An tri anjelus 13. An hader 
6. Luskel va bag 14. Bleuniou Breiz 
7~ Hirvoudou 15. Bleuniouotremen 
8. Son an hanv 16. An daou varz 

POUR LE BON USAGE DE CE RECUEIL. • .tC§t..\W,®1~ 
Les 17 chants qui composent ce recueil sont harmonisés pour 
choeur à 4 voix ou quatuor vocal. Mais l'écriture musicale 
est ici quelque peu inhabituelle: en effet les 4 voix se répar­
tissent ainsi: Une Ière voix (la mélodie) dans la tessiture de 
contralte, les 3 voix d'accompagnement étant celles de ténor, 
de baryton et de basse. Cette harmonisation spéciale est in­
termédiaire entre la composition à voix mixtes (SATB) et la 
composition à voix égales (TT-BB ou choeur d'hommes) .Ces 
chants en effet ont été spécialement arrangés pour le QUÂTUOR 
VOCAL DU LEON, dont la soliste est Eliane Pronost. 
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1 • GWERZ PENMARC'H 
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2. Pa cent erru é-tal Penmarc 'h -'-0 dévoé kavet avel awal h. 

3.Petra c'hoarvez gand Penmarc'his -0 terhel goulou-noz 'n'o iliz? 

4.Kriz e galon néb na oueljé 1 -.:§_-tai Pen marc 'h néb a vijé 

5.0 wél 't ar mor bras o ruzian -Gand gwad ar gristenien ennan. 

6.Néb a weljé merhed Gwaien 1 -0 vend d'an aod béb a-nen 1 

7 .Seiz intanvez ha seiz-ugent 1 -2 vend d'an aod en eur vandenn. 

8.0 c 1 houl an eil digand ébén: -N'az peus ket klevet kélou va dén? 

9.Kelou ho tén ha va hini : -E-tal Penmarc'h m'int o veuzi! 

IO.Malloz!Malloz da Benmarc'hiz 1 -A zalh goulou-noz en o iliz! 

11. A zalh goulou-noz n'ilizou ;.•Ma yél d'an aod ar batimancou. 

Complainte populaire. Harmonisation: R.Abjean 

SUPPLEMENT 

bretons 
SUR DES TEXTES ANCIENS 

MUSIQUE de Roger ABJEAN 

1 • AMBROUGET KREIZ AN NOZ 

Texte de Y. WICHOUA ( e "Feiz ha Breiz" 1941) 
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0 Jézuz 1 c 1 hwi 'zo mestr ga Il oudus ar béd; 

Eo falvezet ganeoh 1 pébéz kent el vraz! 
Gene! 'vèl paourra dén 'zo bét ganet bi skoaz! 
En eur c 'hrao paour ha di gor d'an avèl réd! 

Héveleb izelded 'ro hardiziegez 1 

Hag a ro deom fizians 'vel d'ar vesaerien: 
Grit ma teuio er béd douster ar garantez 
Da rén war ar broiou 1 war béb tiegez! 



2. E-KICHENN BETHLEEM 

Texte anonyme. Musique:. d'après un noël du Trégor 
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Pa glev ar bastored Hag itt oll d'an daoulin 
Gand an êl ar mister, Tro-war-dro d'ar e'havell 

Penas eman ganet 0 laret o fedenn 
0 mestr hag o c 'hrouer Hag o Kana: Nouel! 
E Jezont o denved Rei a rejo t dezan 
War ar roz da beuri 1 V el merk a garantez, 
'V id mond etrezeg kêr Peb .hini e brezant 
Raktal d 1 en ader i. Hervez o faou rentez. 
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3. SIWAZ EN ABEG D'AR PEHEO 

Texte: reeuei 1 breton de 1823 
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2 .Aotrou Markiz, tee 1 hit, tee' hit, ••• 

Me 'wél er ru an dragoned ••• 
Me 'wél an dragoned erru ••• 
Sternou lugernus, dilhad ru ••• 
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3 .Kenavo, bugal igou vad, 
N'ho kwélo mui va daoulagad, 
Ha pa voé di goet en Naoned, 
E oa barnet ha kondaonet • 

4. Marc da zaou bi oa war 'n ugent, 
1 V el ar verzeri en hag ar zent, 

Doué, o pét ou tan truez! 
Màro 1 n Aotrou! Marc va mouez! 

4 . D ALC' H SONJ 
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3 .Dalh sonj, 0 Breiz-lzel, eus ar Morvan, 
Eus Nominoé, mestr dispar. 
Eus da rouaned, eus ar Prins Alan, 
Eus ar zent 1 n-eus grêt da zouar. 
Eus an duked v ad a houarnas da vro, 
Hag eus ano an dud a vrézél. 

Texte breton de J. Taldir. 
Musique: Tradit. Gallois. 
Harmonisation: R .Ab jean. 

Eus merdeidi ha korserien Sant Malo, 
A zougas dré ar béd da vaniel! 

5 • AN TRI ANJELUS 
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2. Poaniet, poaniet, Bretoned! 
Setu ar c 1hreisteiz o toned, 

An anjelus a zo sonet 
'Barz en lein an tour • 
Péb hini a géméro 
Nerz evid toulla é éro, 
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Texte breton de J. Taldir. 

Hagarho~ouavod~o 
Pa vint el labour. 
Pa zivoano an haden, 
Ar béd endo bara mélen, 
Pa zarévo an avalen, 
1 Vo évét chistr flour. 



6 . LUSKEL VA BAG 
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2.Arné 'ca bét, gléb teil é oan, 3.Setu an heol o vend da guz 
Kounnaret oa ar mor. Pesked a-leiz am-eus. 
Méné ran van, réd eo kaoud pean, Tro-war-dro d'in bizinou druz 
Trec' h 'om d'an avel-vor. Wa bag ho zr oc' h héb reuz. 

Texte breton de Kerl ann. 
Musique: trad. Ecossais. 
Harmonisation: R .Abjean 
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7 • HIRVOUDOU 
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2.Da houlou-deiz'vél d'abardaez, 
Me 'garie mond war ribl ar stér, 
1 N' eur vouskana va harantez 
'Vél an éostig, an alhouéder. 
Di ndan ar gwéz , 1 aouenn bépréd, 
E kutuilhen bleuniou dispar; 
Siouaz! Setu'me dilezet 
Ha rannet oll gand ar glahar. 
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Texte breton: Petr Tréouré ' 
Musique: tradit. Ecossais 
Harmonisation: R. Abjean 

-:-:-:-:-:-
"Evid beva gand levenez " 
cantique breton de mariage 

-cf. page suivante-
sur un .texte de P. Tréouré, 
se chante sur le même air. 
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E.vid beva gand levenez, 
N'eus ket ezomm aour na perlez. 
Hag eur hastell a ve savet 
E gern beteg liro ar stered, 
Dindan ar soul, en eul lochenn, 
Ar paou·r a bell c'hoarzin laouen 
Evid beva gand·levenez, 
Karit· Jezuz liag ar Werhez. 

2 
Evid beva gand levenez, 
N'eus ket ezomm aour na perlez. 
Hag ho pefe oll a leve 
Leon, ha Treger, ha Kerne, 
Gand ho tanvez ne brenfot ket 
Eun hanter-devez eürusted. 
Evid beva gand levenez, 
Karit Jt:zuz hag ar Werhez. 

HANV 
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Evid beva and levenez, 
N'eus ket ezomm a our na perlez. 
Ka lon an den a zo c 'hoantuz : 
Pa-neus bel gwenn e houienn ruz, 
Pa vez sehor e houlenn glao... · 
Eun dra bennag a vai\k atao. 
Evid bev• gand levenez, 
Karit Je? z hal! ar Werhez. 

4 

Evid beva gand levenez, 
Karit Jezuz hag ar Werhez. 
Eüruz, eüruz eo an hini 
'Zo da Jezuz ha da Vari; 
Gand Jezuz hag e Vamm zante!, 
Mad eo beva, dous eo mervel. 
Evid beva gand levenez, 
Karit Jezuz hag ar Werhez. 
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Texte: P. Tréouré 
Tradit. breton. 
Harm. R .Ab jean 

~ 
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2.Er parkeier an éd mélen 4.Ar mor 1 zo torret e gounnar 
a héj, a blég ·o fenn. Hag a bok d 1 an douar. 
War zao! labourerien douar War on aotchou,tud dinerzet 
C 1 hwi po eun eost dispar. lt da glask ar yéc 1 hed. 

9. 

5 .Al laboused é bég ar gwéz 
A gan o c 1 harantez. 
0! lezit-hi bugal igou 
Da zével ho neiziou. 

VA Zl BIHAN 



2. Ro digemer d 1 ar bugel dizroet d 1 e gavel ; ~ 

Ro d'in nerz; deuz da floura va halon! ~~~ 
Me 'wél azé dem-guzet, va hadorig vourret, Texte breton: Potr Tréouré 
He divreh astennet warzu ennon. Musique: tradit. Gallois., 
An orolaj o séni, a sko 'vèl kaniri, Harmonisation': R .Abjean 
Hag a laka va gwad oll da virvi. \~~ 
O!Va zi benniget, da vousc'hoarzou entannet ~ 

A laka da dridal va spéred! 

10. KAPITEN SANT MALO 
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Musique: Air breton traditionnel. Harmonisation: R. Abjean 

Depuis le temps où j'accumule, par les oreilles, des airs bretons et des 
mélodies grégoriennes, un trésor s'est constitué dans mes caches inté­
rieures, dans mon sùbconscient diraient nos petits philosophes modernes. 
Il est là qui dort, inemployé en temps ordinaire ; vienne la secousse favo­
rable, et tout s'éveille à nouveau. Grâces soient rendues à tout musicien et 
à tout chanteur qui vient toucher les cordes secrètes de ma harpe cachée, 
comme s'ils savaient d'u_ne manière ou d'une autre que les âmes des 
Bretons restent marquées pour toujours par toutes les effluves mélodiques 
qui les ont traversées tant d'années durant et dont la source est à cher­
cher dans notre folklore celtique et dans le plain-chant latin. Et de 
vrai, innombrables sont encore en elles les correspondances en attente 
d'entrer en fonction à toute occasion propice . 
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Il. AR BLOAZ NEVEZ 
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Texte breton: Potr Tréouré 
Musique: Tradition. breton 
Harmonisation: R .Abjean. 
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12. SILVESTRIG 
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« Siouaz, aotrou kabiten, meuz ken mab nemetan, 
Gan en c'houi 'po'r vadelez da leze! anezan. » 
- Allaz 1 tad koz maleuruz, ar marc'had 'zo sinet ; 
Touchet en deuz an arc'hant, d'an arme' rank kerzet. 

A. berz an tad glac'haret, var dachen ar vrezel, 
Eun dervez eni labousik a nij a denn-askel : 

. 
1 

- Deiz mad d'eoc'h c'houi, Silvestrik, deiz mat halevenez 
Penaoz ema ho yec'hed, ho nerz hag ho puez? 

- Disken'ta, labous bihan, disken var da zaou droad, 
l\1a skrivin d'it eullizer da gas d'ar ger d'am zad : 
«Yac'h eo ho mab Silvestrik, yac'h ha laouen bepred, 
« Dizale e tistroio varzu e vro garet » 
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Au tad bemnoz ha bemdez ne baouez da zonjal 
En e grouadur yaouank en arme e Bro'c'hall; 
E kreiz an noz, ec'h hunvre hag e stag da ou ela: 
- « Aotro Doue, Silvestrik, petra deu da veza 1. >> 

Pa voa an tad glac'haret oc'h ober e glemmou, 
Setu e vab Silvestrik' toul an or o selaou; 
- « Paouezit, tad ankeniet, paouezit da ou ela; 
SeilH, ho mab Silvestrik'zo digouezel ama 1 » 

Texte: chanson de conscrit. Mélodie populaire trégoroise. 
Harmonisation: R. Abjeai'l 

13. AN HADER 

Chanson populaire du Trégor (Plougasnou). Harmonisation:R.Abjean 
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2.Er bloaz a zeu 'vo bara 
'Vid oll dud ar c'hontré. 
Ha greun a-leiz da vaga 
011 laboused an nenv. 
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3.Va c'hwezenn a ruilh faunus 
Dindan an avel yén: 
Na pébéz gl i z burzudus 
Da drempa va zachenn. 

14. BLEUNIOU BREIZ 
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2.Bieuniou va bro a zo ken tener, 

Skedi a reont e Bro Arvor. 
Pa fui lh warno perlerzennou, 
A zo henvel ouz daélou, 
Bleuniou va bro ••• 
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3.011 bleuniou Breiz da viken'vo béo, 

Tener ha koant,dous d'am halon. 
Bleuniou, bleuniou m'eus dastumet, 
Anezo kalz 'zo dizehet, 
011 bleuniou B~eiz ••• 

Mélodie populaire bretonne. Texte (d'après "Mab an dig") et 
Harmonisation: R. Abjean 
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Texte et musique: Le Page (Kernouès) Harmonis. R .Abjean 



17. AR MILINER 

Air populaire vannetais. Texte, d'après Job ar Gléan. 
Harmonisation: R. Abjean 

3. E fin andeiz é kousk o klévoud ar vilin, 
"Miliner, va mignon, gwell 'vijé dit ouéla! 

4. Miliner va mignon, gwell vijé dit ouéla; 
Or yaouankiz a ya 'vél an dour er vil in. 

MONTROULEZ 1 - 5 - 1973 ~ ...... !2M 

2. MARZIN EN E GAVEL 
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2 • 1 K 1 év i s o kana eu 1 1 abous ( 2 W • ) 
1 Kané ken flour, 1 kané ken dous, 

3.Pa 'wélis o tond euz a-bell 
Eun durzunell a-denn-askell. 

o hun éta ••• o hun éta ••• 

4. Te ir_ gwech ouz va skouarn a bokas 
Ha nijet en-dro d'ar c'hoad glaz, 

o hun éta ••• 
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Ballade populaire~ Texte recueilli par H.de la Villemarqué ("Barzaz­

~reiz") • ~:tte chansons d: nourrice fait raconter.à Merlin sa généra­
bon mysteneuse,par sa mere elle-même qui veut l'endormir. 

-Harmonisation: R .Abjean 



3. MARO PONTKALLEK 
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Complainte sur la mort de Pontkallec (1720) décapité à Nantes, avec 
3 complices après l'échec de la conspiration de Cellamare. Textedu 
Barzaz-Breiz. Harmonisation: R.Abjean 

E kêrig didrous Nazazeth 
Ar Werhez Vari 'zo kavet 
Eur Werhez dinamm gouest da veza 
Mamm da zasprenner ar béd paour-man! 

Ore halloud ar Spered-Santel 
Dai m'eo deut an Tad d'he gervel 
E o an e i 1 berson, heb neb an ken, 
E korf ar Werhez en-em hrêt dén. 

********************** 

4. KAN AR PELLGENT 

Texte: Job Ar Bayon 

Eur vamm zeder a v ir' n gavel 
E gort tener diouz flemm an avel; 
Netra kaerroh n' eo bet gwelet biskoaz er béd 
Eged ar Mabig flamm a weleur en e skéd 
Gand ar Werhez e vamm 

An êlez c'hlan a-unan ha krenv, 
Er vanna gan meuleudi en nenv; 
Tud an uhelennou a réd·a vandennou 
Da weled ar Mab glan hervez gourhemennou 
An elez en ho c'han. 



5. EUZ A BELEH E TEUE 

Texte: Evnig Pen-Ar-C 'head 

1@" ~ .\l 1 J .r.) .1 .~~ )J i t J .fi 1 J? .1 û 1 } ~ J _t,l 
·! .. ~ a. {é_t&'~e.' _:t.w.~~ </_ ~~ o..n n.o~.Ma..Ti 0-n...thou.~-M é .. 

lt'vl ~ ~~ \ t, 1 r 1 1 1 ' t l;ed 1 1; @• J ~ 1 \ t, __ . • • • • • • 1 • • ) • , l . , .._ __ , e , . • • 
.P _._. -;.. \.~ ,.._..e.. ~'-..,. O_oo 

--1.. J/\2.u,), d..i.-1'\.U..- V\et !l1V ~--:M::v- d.e.nn , rflon~ ~ • 'Ù.b e ~li\aJV '"'t""', o 

I~P \ \'li \ h 1 1 \ J; ) • 1 } ' . ) \1 1 _t )1 Î ;~ 1 
-"- . - . - . . __;_- . . )' . - .\' . . . ...... . . \._.'. 

-!.. iJ...,-.d" ~~ a.-~da.nl'l: M.o 1 cl...to,Ja.n,J.ao 1• ra.b- .:to"Wl.ta. 0.:,. 

Ir~ .t .'\) ) ) .§ 1 .\ .h .1 _1) 1 1 _\_ _1) ·t Il 
-1-. 4w..~ c-ZQ) pc.b- ~cL '.;ta.. o...;..-C: n,;.t ~~-

Petra 1 Mesaer 1 ne ouzout ket 
E un Doue ' zo deuet er béd 
Ganet en eur c 1 hraou paourentezuz ; 
N 1 é-neus na di lhad na kavelll 
Eman 1 n 1 eur stad ken t ruezui ; 
Méd n'eh eus ket biskoaz gwelet 
Biskoaz gwelet 1 biskoaz gwelet 
Ken kaer bugel. 

Kerzom éta heb gortoz mui 1 

Ha daoul inom da zaludi 
Gand feiz ha gand laouenedigez 
Or mestr 1 on Aotrou ha Roué 1 

Ganet 'vidor silvidigez. 
Euz on éné 1 room dezan 

Room dézan 1 room dézan 1 

Ar péb gwellan. 

€UR BlO<\V€Z €0, €UR BlO<\V€Z k€Rh, 
€UR Bloavez mao, euR stoavez koant. 
Ra kavo peB hm1 e c'hoant 
h€B mono ba R€beq waR e l€Rh. 
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